
MONTAGEANLEITUNG / FITTING INSTRUCTIONS 

 
BODYSTYLE Handprotektoren / Hand guards 
Triumph Speed 400 2024- 
(Art.-Nr./item no. 6536069) 

 
(1) Montagematerial / fitting material: 

 
Nr. Beschreibung / Description Menge 
1 Handprotektor / Hand guard 2 
2 Halter links / left side bracket 1 
3 Halter rechts / right side bracket 1 
4 Mutter / flange nut M6 2 
5 Unterlegscheibe / washer M6 2 
6 Schraube / socket screw M6x20 2 
7 Stahlhülse / Spacer 2 
8 Sechskantschraube / Hex screw M10x20 1 
9 Lenkerendeneinsatz / Bar End Insert 2 
10 Gummiunterlegscheibe / rubber washer M8 2 
11 Endkappe / end caps 2 
12 Distanz / spacer 10x10mm 1 
13 Schraube / screw M6x30 2 
14 Distanz / spacer 15x15mm 1 
15 Distanz / spacer 20x5mm 1 
16 Gummieinsatz / grommet 2 
17 Schraube / screw M6x50 1 
 

 

 

 
 

 
 

 
    

 

     

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



(2) Montageanleitung / fitting instructions: 
 

1. Entfernen Sie die Schutzfolie von den Handprotektoren / Remove the protective film from the hand 
guards. 

2. Setzen Sie die Gummieinsätze (16) in die Handschützer und die Stahlhülsen (7) in die Einsätze ein. 
Abb.1 / Fit grommets (16) into the hand guards and spacers (7) into grommets. Fig.1 

3. Entfernen Sie den Abdeckstopfen des linken Spiegels wie in Abb. 2 gezeigt / Remove L/H mirror 
blanking plug as indicated in Fig.2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Entfernen Sie die Lenkerenden wie in Abb. 3 gezeigt/ Remove bar ends as shown in Fig.3 
 

5. Entfernen Sie die Lenkerendenspiegel und den Kunststoffclip wie in Abb. 4 gezeigt./ Remove bar end 
mirrors and plastic clips as shown in Fig. 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Montieren Sie die Triumph-Spiegel am Lenkerendeneinsatz (9), wie in Abb. 5 gezeigt./ Fit Triumph 
mirrors to bar end insert (9) as shown in Fig.5 

7. Befestigen Sie die linke Halterung (2) am Spiegelschaft, wie in Abb. 6 gezeigt. Hinweis: 5 mm Distanz 
(15) kommt unter die Halterung. / Fit L/H Bracket (2) to mirror stem as shown in Fig.6 Note : 5mm 
spacer (15) goes below bracket. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8. Entfernen Sie die Schraube des rechten Spiegelschafts wie in Abb. 7 gezeigt. / Remove R/H mirror 
stem screw as indicated in Fig.7 

9. Befestigen Sie die rechte Halterung (3) an der Spiegelschaftschraube, wie in Abb. 8 gezeigt. Hinweis: 
Positionieren Sie ein 15-mm-Abstandsstück (14) und ein 10-mm-Abstandsstück (12) unter der 
Halterung. / Fit R/H bracket (3) to mirror stem screw as shown in Fig.8 Note : Position 15mm spacer 
(14) and 10 mm spacer (12) below bracket. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. Befestigen Sie die Handschützer an den Lenkerenden, wie in Abb. 9 und Abb. 10 gezeigt. Hinweis: 
Zwischen Handschützer und Lenkerendeneinsatz (9) müssen M8-Gummischeiben (10) angebracht 
werden. Die Lenkerendenschrauben nicht vollständig festziehen. / Fit hand guards to bar ends as 
shown in Fig.9 & Fig.10 Note : M8 Rubber washers (10) have to be positioned between hand guard 
and bar end insert (9). Do not fully tighten bar end screws. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
11. Befestigen Sie die Handschützer mit mit M6 x 20 Flanschschrauben (6) und M6 Flanschmuttern (4) 

Halterungen, wie in Abb. 11 gezeigt. Ziehen Sie die Lenkerendschrauben fest. / Fit hand guards to 
bar ends then fit the hand guards to the brackets using M6 x 20 flange screws (6) and M6 Flange nut 
(4) Fig 11. Tighten bar end screws. 

12. Überprüfen Sie die Hebelfunktion, stellen Sie sicher, dass kein Widerstand vorhanden ist und dass 
die Hebel nicht am Handschutz anliegen. Abb. 12 / Check lever operation insuring no resistance and 
that they clear the hand guards. Fig. 12 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WICHTIG: Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Handschützer und die 
Spannung der Befestigungsschrauben. / IMPORTANT: Always check alignment of 
hand guards and mounting bolt tension periodically. 
 

10.07.2024 Technische Änderungen vorbehalten. / Reserve technical changes. 
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